
Rámcová zmluva o likvidácii starých vozidiel číslo: 

(ďalej len ako „Zmluva“) 

uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len ako „Obchodný zákonník“) 

medzi 
 

Obchodné meno: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Sídlo:   Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 1 
IČO:   00 603 481 
V zastúpení: Mgr. Peter Herceg, vedúci oddelenia parkovania, v zmysle Podpisového poriadku platného 

a účinného ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
a 
 
Obchodné meno: Martin Augustín Autovrakovisko MATTY 
Sídlo:   Igram 210, 900 84 Igram 
IČO:   43 786 936 
Registrácia:  Okresný úrad Senec, číslo živnostenského oprávnenia: 14014319 
V zastúpení:  Martin Augustín 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
(Objednávateľ a Poskytovateľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná strana“) 
 

Článok I 
Predmet Zmluvy 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o podmienkach spracovania starých vozidiel a ich vyradenie 

z evidencie motorových vozidiel na príslušnom dopravnom inšpektoráte a z hmotného investičného majetku 
Objednávateľa na základe rozhodnutia Objednávateľa, ktoré budú považované za odpad, a s ktorými bude 
potrebné naložiť v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej v texte len ako „Vozidlá“). 

2. Objednávateľ, resp. jeho organizačná zložka, je držiteľom Vozidiel určených na spracovanie. 
3. Poskytovateľ je autorizovaným spracovateľom starých vozidiel. 
4. Spracovanie starých vozidiel je činnosť nasledujúca po tom, ako bolo staré vozidlo odovzdané Poskytovateľovi 

na odstránenie znečistenia, rozobratie, rozdelenie, zošrotovanie, zhodnotenie, alebo na prípravu na zneškodnenie 
odpadov zo šrotovacieho zariadenia vrátane iných činností vykonávaných na účely zhodnotenia alebo 
zneškodnenia starých vozidiel alebo ich častí. 

5. Poskytovateľ je povinný spracovať Vozidlá v súlade s udelenou autorizáciou, v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. 
z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej v texte len ako „zákon 
o odpadoch“) a vyhláškou MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších 
predpisov, pod: 

• katalógovým číslom 16 01 04, názvom staré vozidlá, kategória N, 

• katalógovým číslom 16 01 06, názvom staré vozidlá neobsahujúce kvapaliny a iné nebezpečné dielce, 
kategória O 

6. Poskytovateľ' sa touto Zmluvou zaväzuje zabezpečiť pre Objednávateľa spracovanie Vozidiel v súlade so zákonom 
o odpadoch, predovšetkým v súlade s ust. § 60 a nasl. zákona o odpadoch, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o 
spracúvaní vozidiel a starých vozidiel a povinnosti Spracovateľa. 

 
Článok II 

Odovzdanie a prevzatie Vozidla 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že odovzdanie a prevzatie jednotlivých Vozidiel a ich následné spracovanie bude 

realizované na základe písomnej objednávky vystavenej Objednávateľom a doručenej Poskytovateľovi. 
2. Objednávka na spracovanie Vozidiel musí obsahovať odvolanie sa na túto Zmluvu, zoznam, resp. špecifikáciu 

Vozidiel, miesto/miesta prevzatia a odovzdania Vozidiel, termín prevzatia a odovzdania Vozidiel, prípadne 
označenie poverenej osoby oprávnenej na odovzdanie Vozidiel, dátum, podpis a pečiatku oprávnenej osoby 
Objednávateľa. 



3. Poskytovateľ' potvrdí prijatie objednávky Objednávateľovi najneskôr v lehote do 3 pracovných dní odo dňa 
doručenia objednávky Objednávateľa. 

4. Zmluvné strany si môžu dohodnúť iný termín odovzdania a prevzatia Vozidiel ako je určený v objednávke 
Objednávateľa. 

5. Záväzok Poskytovateľa prevziať Vozidlá určené v objednávke/objednávkach sa považuje za splnený vystavením 
a odovzdaním potvrdenia o prevzatí Vozidiel poverenej osobe Objednávateľa v súlade s článkom III tejto Zmluvy. 

6. Dopravu Vozidiel z miesta ich dodania na miesto ich spracovania zabezpečí Poskytovateľ’ na svoje náklady, 
vlastnými dopravnými prostriedkami, vlastným personálom a na vlastné nebezpečenstvo. 

7. Poskytovateľ' podpisom tejto Zmluvy preberá na seba zodpovednosť za dodržanie všetkých predpisov BOZP a PO 
pri činnostiach ktoré budú vykonávané v zmysle tejto Zmluvy. 

 
Článok III 

Povinnosti Zmluvných strán 
 
1. Objednávateľ sa zaväzuje umožniť Poskytovateľovi prístup na miesto odovzdania Vozidiel na čas nevyhnutný na 

nakládku Vozidiel a poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť počas nakládky Vozidiel. 
2. Objednávateľ resp. ním poverené osoby sú povinné pri odovzdaní Vozidiel odovzdať Poskytovateľovi tabuľku s 

evidenčným číslom, osvedčenie o evidencii časť I, osvedčenie o evidencii časť II k jednotlivým Vozidlám. 
3. Poskytovateľ je povinný pri spracúvaní Vozidiel dodržiavať povinnosti spracovateľa starých vozidiel ustanovených 

v § 65 zákona o odpadoch. 
4. Poskytovateľ je povinný pri spracúvaní Vozidiel kategórie M1, N1 a L2 predovšetkým: 

a) prevziať na spracovanie Vozidlá od Objednávateľa bez požadovania poplatku alebo inej služby za 
spracovanie, 

b) prevziať od Objednávateľa k jednotlivým Vozidlám tabuľku s evidenčným číslom, osvedčenie o evidencii časť 
I, osvedčenie o evidencii časť II, bezodkladne znehodnotiť tabuľku s evidenčným číslom a zabezpečiť jej 
úplné spracovanie, 

c) vystaviť pri prevzatí jednotlivých Vozidiel potvrdenie o prevzatí starého vozidla na spracovanie a jeden 
exemplár odovzdať Objednávateľovi resp. poverenej osobe Objednávateľa, 

d) bezodkladne po prevzatí Vozidiel zaslať v elektronickej forme orgánu policajného zboru údaje o spracovaní 
Vozidiel a následne mu doručiť osvedčenie o evidencii časť I a časť II. 

 
Článok IV 

Cena 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že odovzdanie a prevzatie Vozidiel a ich následné spracovanie, ako aj všetky ďalšie 

služby, na ktoré sa Poskytovateľ v zmysle tejto Zmluvy zaviazal vykoná resp. uskutoční Poskytovateľ bezodplatne. 
2. Poskytovateľ rovnako nemá nárok na náhradu akýchkoľvek nákladov, ktoré mu v súvislosti s plnením podľa tejto 

Zmluvy vzniknú. 
 

Článok V 
Zodpovednosť za škodu 

 

1. Každá zo Zmluvných strán zodpovedá za škodu spôsobenú v súvislosti s touto Zmluvou druhej Zmluvnej strane 
alebo akejkoľvek tretej osobe. 

2. Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že ušlý zisk je z náhrady škody vylúčený. 
 

Článok VI 
Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
1. Potvrdenie o prevzatí Vozidla má medzi Zmluvnými stranami charakter záväzných dojednaní, ktorými sa upresňujú 

podmienky realizácie plnenia v zmysle tejto Zmluvy, pokiaľ záznam podpíšu za obidve Zmluvné strany oprávnení 
zástupcovia. 

2. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto Zmluvy poskytnúť si vzájomne všetku súčinnosť, ktorú od 
nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto Zmluvy zdržať sa takého konania, ktorým by mohol byť 
ohrozený účel tejto Zmluvy ako aj ktorým by bolo ohrozené plnenie povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

4. Poskytovateľ je povinný pri plnení povinností podlá tejto Zmluvy postupovať podľa príslušných ustanovení tejto 



Zmluvy, pokynov Objednávateľa a príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 
5. Poskytovateľ je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto Zmluvy postupovať spôsobom, ktorý nepoškodzuje práva 

tretích strán. 
 

Článok VII 
Komunikácia Zmluvných strán 

 
1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými 

komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a 
osobne. 

2. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu Zmluvnej strany 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá: 
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia, 
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté, 
c) bola uložená na pobočke poštového podniku uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď sa adresát s jej 

obsahom neoboznámil. 
3. Za prvé kontaktné osoby, ktoré sú oprávnené dávať pokyny v kontexte administratívnych, technických a 

organizačných úkonov v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, boli určené: 
a) za Objednávateľa -, email: oddelenieparkovania@bratislava.sk, michaela.bauerova@bratislava.sk - tel.č.:  

0903 / 649 842 
b) za Poskytovateľa -, email: info@matty.sk - tel.č.: 0908 / 440 026 

4. Elektronická správa sa považuje za doručenú nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní na emailovú adresu 
adresáta podľa tejto Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je 
odosielateľovi doručená automatická správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením 
inej kontaktnej osoby. 

5. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne (v pracovných dňoch po-pia) kontrolovať kontaktné emailové 
schránky. 

6. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 kalendárnych dní od zmeny, oznámiť si 
navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov. Takéto oznámenie je účinné jeho doručením. 

 
Článok VIII 

Dôverné informácie a mlčanlivosť 
 
1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, ktorých výmena je 

nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. 
2. Poskytovateľ vyžaduje sprístupnenie určitých dôverných informácií, ktoré môžu obsahovať najmä, nie však 

výlučne, technické, komerčné, finančné, právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, plánovacie, marketingové 
alebo ekonomické informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, poznámok, analýz, kompilácií, štúdií a 
iných dokumentov, ktoré obsahujú a/alebo boli vyhotovené na základe takýchto informácií, či už v písomnej, ústnej, 
obrázkovej, elektronickej alebo inej podobe, vrátane všetkých informácií, ktoré majú formu obchodného tajomstva 
v súlade s § 17 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (takéto informácie spolu 
ďalej len ako „Dôverné informácie“), a ktoré prináležia Objednávateľovi. 

3. Poskytovateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie Dôverných informácií bude a/alebo môže mať za 
následok značné poškodenie Objednávateľa, jeho činností a dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah s 
verejnosťou. 

4. Poskytovateľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých Dôverných informáciách, ktoré mu boli poskytnuté 
Objednávateľom a/alebo ku ktorým má Poskytovateľ prístup. Poskytovateľ nepoužije žiadne z dôverných informácií 
na iné účely, ako je uvedené v tejto Zmluve. 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa Dôverných informácií sa vzťahujú aj na 
pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo Zmluvných strán, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené 
poskytnúť Dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Zmluvy. Poskytnutie Dôverných informácií 
tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je Poskytovateľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi. 

6. Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Zmluve pridruženými osobami, 
partnermi a/alebo poradcami Poskytovateľa bude považované za porušenie zo strany Poskytovateľa, za čo bude 
Poskytovateľ zodpovedný. 

7. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré: 
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Poskytovateľa; alebo 
b) boli vo vlastníctve Poskytovateľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy; alebo 
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c) boli vyvinuté Poskytovateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti zachovávať mlčanlivosť; 
alebo 

d) boli získané Poskytovateľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť Dôverné informácie; alebo 
e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné právne predpisy, 

príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v spore medzi Zmluvnými stranami. 
8. Poskytovateľ nevynesie žiadne Dôverné informácie mimo priestorov Objednávateľa, ani neprenesie alebo 

neskopíruje žiadne Dôverné informácie, okrem tých situácií, kedy to Objednávateľ vopred písomne schváli. 
9. Všetky Dôverné informácie, ich kópie a výpisy zostávajú alebo sa stávajú počas trvania tejto Zmluvy majetkom 

Objednávateľa. 
10. Objednávateľ vyhlasuje a garantuje, že má právo poskytnúť Dôverné informácie podľa ustanovení tejto Zmluvy 

bez toho, aby tým porušoval svoje zmluvné povinnosti voči akýmkoľvek tretím osobám. 
11. Objednávateľ má právo odmietnuť poskytnutie Dôverných informácií, ak takéto poskytnutie nebude nevyhnutne 

potrebné k naplneniu účelu tejto Zmluvy. 
12. Poskytovateľ berie na vedomie, že Objednávateľ neposkytuje žiadnu ďalšiu výslovnú garanciu a zrieka sa všetkých 

implicitných garancií vo vzťahu k Dôverným informáciám, vrátane, nie však výlučne, akýchkoľvek garancií ohľadom 
kvality, presnosti alebo kompletnosti dôverných informácií. 

13. Žiaden obsah Dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub, vyhlásenie alebo garanciu 
poskytnutú Objednávateľom Poskytovateľovi. 

14. Poskytnutím Dôverných informácií neprechádza na Poskytovateľa vlastnícke alebo iné právo alebo licencia k 
Dôverným informáciám. 

15. Poskytovateľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na odstránenie následkov 
neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami. 

16. V prípade, ak Zmluvné strany na ochranu Dôverných informácií týkajúcich sa predmetu tejto Zmluvy pred uzavretím 
tejto Zmluvy uzatvorili akúkoľvek zmluvu o mlčanlivosti, Zmluvné strany sa týmto dohodli, že dňom účinnosti tejto 
Zmluvy táto Zmluva o mlčanlivosti zaniká. 

 
Článok IX 

Ochrana osobných údajov 

 

1. Zmluvné strany ako aj ich zástupcovia berú na vedomie, že zo strany Poskytovateľa môže pri výkone činností 

podľa tejto Zmluvy dochádzať k spracúvaniu osobných údajov osôb v postavení dotknutých osôb v zmysle 

Nariadenia Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie ochrany 

osobných údajov) v platnom znení (ďalej len ako „Nariadenie GDPR“) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 

osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len ako „Zákon o ochrane 

osobných údajov“). Poskytovateľ spracúva osobné údaje dotknutých osôb v mene Objednávateľa ako 

prevádzkovateľa osobných údajov, a teda má postavenie sprostred konateľa. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení tejto Zmluvy plniť všetky povinnosti, ktoré mu vyplývajú z platných právnych 

predpisov vo vzťahu k ochrane osobných údajov. Pri spracúvaní osobných údajov zabezpečí Poskytovateľ splnenie 

všetkých povinností sprostredkovateľa voči dotknutým osobám podľa platných právnych predpisov vo vzťahu k 

ochrane osobných údaj. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, s ktorými príde do kontaktu pri 
plnení tejto Zmluvy. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení trvania tejto Zmluvy. Na požiadanie Objednávateľa 
je Poskytovateľ povinný preukázať splnenie tejto povinnosti. Povinnosť mlčanlivosti neplatí, ak to priamo vyplýva z 
platných právnych predpisov, pričom v takom prípade je Poskytovateľ povinný postupovať výlučne v súlade s týmito 
platnými právnymi predpismi pri zachovaní zásady minimalizácie spracúvania osobných údajov. 

 
Článok X 

Súlad s platnými právnymi predpismi 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu všetky platné právne 

predpisy. Poskytovateľ sa rovnako zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu 

všetky technické normy. Poskytovateľ vyhlasuje, že Poskytovateľ a tiež všetci jeho zamestnanci, subdodávatelia, 

resp. spolupracujúce tretie osoby disponujú všetkými oprávneniami a/alebo povoleniami a/alebo certifikátmi, ktoré 

sú potrebné na plnenie tejto Zmluvy. Zároveň sa Poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť, aby Poskytovateľ a tiež všetci 

jeho zamestnanci, subdodávatelia, resp. spolupracujúce tretie osoby disponovali všetkými oprávneniami a/alebo 



povoleniami a/alebo certifikátmi, ktoré sú potrebné na plnenie tejto Zmluvy počas celého trvania tejto Zmluvy. 

2. Poskytovateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie 

všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len ako 

„Pracovnoprávne predpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších 

predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých 

povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby 

platnosti tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak 

zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje počas celého trvania tejto Zmluvy dodržiavať všetky bezpečnostné a hygienické 

všeobecne záväzné právne predpisy. Ďalej sa Poskytovateľ zaväzuje rešpektovať všetky povolenia týkajúce sa 

tejto Zmluvy a všetky rozhodnutia a stanoviská orgánov a dotknutých subjektov týkajúcich sa tejto Zmluvy. 

 
Článok XI 

Trvanie Zmluvy 
 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
2. Túto Zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou Zmluvných strán, písomnou výpoveďou alebo odstúpením od 

Zmluvy. 
3. Objednávateľ je oprávnený ukončiť Zmluvu písomnou výpoveďou, aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná 

lehota je 30 kalendárnych dní a začína plynúť nasledujúci deň odo dňa doručenia výpovede Poskytovateľovi. 

4. Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy 

druhou Zmluvnou stranou. 

5. Odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné s uvedením dôvodu odstúpenia od Zmluvy a doručené druhej Zmluvnej 

strane. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej Zmluvnej strane. 

6. V prípade ukončenia Zmluvy sú Zmluvné strany povinné do 14 kalendárnych dní odo dňa účinnosti ukončenia tejto 
Zmluvy vysporiadať alebo dohodnúť spôsob vysporiadania všetkých vzájomných práv a nárokov vyplývajúcich zo 
Zmluvy. 

 
Článok XII 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť deň nasledujúci po jej zverejnení 

v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ostatnými právnymi predpismi účinnými na území Slovenskej republiky v rozhodnom čase. 

3. Akúkoľvek zmenu tejto Zmluvy sú Zmluvné strany oprávnené uskutočniť formou písomných dodatkov podpísaných 

obidvoma Zmluvnými stranami. 

4. Táto Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých jeden je určený pre Poskytovateľa a dva pre 

Objednávateľa. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, 

určito a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej znením ju podpisujú. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

za Objednávateľa 
v Bratislave, dňa 
 
 
 
.................................................................... 

Mgr. Peter Herceg 
Vedúci oddelenia parkovania 

za Poskytovateľa 
v Senci, dňa 
 
 
 
.................................................................... 

Martin Augustín 


